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Les Chevaliers de Colomb participent à un projet de construction de 20 lits que nous en-
verrons à une communauté du nord en mars. Vos dons de couvertures, draps, etc. sont 
très appréciés.  Nous organisons également une collecte de vêtements pour le comité 
‘Philippines Helping Hands’, suite à un typhon en 2025.  Tous les dons peuvent être dé-
posés à l'église dans les boîtes prévues à cet effet, d'ici à la fin février. 
 
The Knights of Columbus of Lorette are participating in a bed-building project, hosted by 

MB State Council. We will build and ship 20 beds to a northern community in March. Your donation of blankets, 
sheets etc are greatly appreciated.  We are also having a clothing drive for the ‘Philippines Hands’ committee, 
in response to the 2025 typhoon. All donations can be left at the church in the designated boxes until the end 
of February. 

Saviez-vous que la « Catholic Women`s League » apporte l'ACCEPTATION ? Les dons que nous 
avons chacun deviennent encore plus significatifs lorsque nous les partageons avec les autres. À 
la Ligue des femmes catholiques, vos dons sont accueillis avec gratitude, et nos membres parta-
gent avec joie les bénédictions que Dieu leur a accordées. Si vous souhaitez en savoir plus sur la 
CWL, n'hésitez pas à nous contacter à l'adresse cwllorette@gmail.com.  Nous sommes impatients 
de vous rencontrer !  
 
Do you know… the Catholic Women’s League brings ACCEPTANCE? The gifts we each have become even more 
meaningful when we share them with others. At the Catholic Women's League, your gifts are welcome with gra-
titude, and our members joyfully share the blessings God has giving them.  If you would like to learn more 
about what the CWL is all about, we would love to hear from you at cwllorette@gmail.com.  We can’t wait to 
meet you!  

Gardez dans vos 
prières…       

      Denis Ross, décédée le 9 
janvier et Philippe Landry,    

décédée le 31 janvier.   
Nos plus sincères condoléances 

à les familles. 

Keep in your prayers… 
Denis Ross, who passed away         

January 9th and Philippe Landry 
who passed away January 31.   

 Our deepest condolences to the     
families. 

      

Vos reçus d’impôt pour l’an 2025 son prêt!  Vous 
pouvez les retrouver derrière l’église.                                                           

 Your 2025 tax receipts are ready!  You can find 
them in the back of the church. 

Les annonces pour le bulletin doivent être soumises 
au plus tard le mardi à 12 h pour    parution le di-
manche suivant.  Merci! 

Bulletin announcements must be submitted no later 
than Tuesday 12 PM for publication the next Sun-
day. Thank you! 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 

15 février 2026                                BULLETIN                             February 15, 2026          

Intentions de prière du pape pour février 2026: Pour les enfants atteints de maladies incurables 
Prions pour que les enfants atteints de maladies incurables et leurs familles reçoivent les soins médicaux 
et le soutien nécessaire, sans jamais perdre leur force et leur espoir.  

Pope’s Prayer intentions for February 2026:  For children with incurable diseases 
Let us pray that children suffering from incurable diseases and that their families receive the necessary 
medical care and support, never losing strength and hope.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Pourquoi l'Église n'autorise-t-
elle pas la dispersion des 
cendres alors qu'elle a pour pra-
tique de diviser les restes des 
saints et de les disperser à tra-
vers le monde ? 
 
 Il existe des différences impor-
tantes entre ces deux pratiques : 
1. Les reliques sont généralement de petits frag-
ments du corps, tels que des fragments d'os, 
conservés à des fins de vénération. Ainsi, le 
corps entier d'un saint n'est pas « dispersé » à 
travers le monde, ni localement comme c'est le 
cas pour les cendres. 
2. La relique du saint est conservée pour être 
vénérée comme une sorte de souvenir physique 
et visuel, tandis que les cendres dispersées sont 
destinées à disparaitre et à retourner à la terre.  
Certains peuvent trouver cela significatif, mais le 
résultat est que tout souvenir physique de la 
personne est perdu, ce qui est très différent 
d'une relique.  
3.  Dans le cas d'une relique, la présence phy-
sique d'une petite partie du corps est traitée 
avec révérence, tout comme le serait une 
tombe, et elle est vénérée (et non adorée) en 
reconnaissance du saint.  
Dans le cas des cendres dispersées, ni les 
cendres ni le lieu de leur dispersion ne font l'ob-
jet d'une quelconque vénération. 
 
L'Ordre des funérailles chrétiennes dit ceci à 
propos de la disposition des corps incinérés :  
Les restes incinérés doivent être enterrés dans 
une tombe ou inhumés dans un mausolée ou un 
columbarium. La pratique consistant à disperser 
les restes incinérés en mer, dans les airs ou sur 
terre, ou à conserver les restes incinérés au do-
micile d'un parent ou d'un ami du défunt n'est 
pas une disposition respectueuse exigé par 
l'Église. 

 
Mgr Charles Pope 

Why does the Church not allow the 
spreading ashes considering its 
practice of dividing the remains of 
saints and scattering them 
throughout the world. 
 
There are important differences bet-
ween the practices.  
Relics usually involve small portions 

of the body, such as bone fragments, reserved for 
veneration.  Thus, the entire body of a saint is not 
“scattered” throughout the world, or locally as 
with strewn ashes. 
The relic of the saint is retained for veneration as a 
kind of physical and visual memory, whereas 
scattered ashes are meant to disappear and return 
to the elements. And while some may find this 
meaningful, the result is that any physical remin-
der of the person is lost, quite different from a re-
lic.  
With a relic, the physical presence of a small por-
tion of the body is treated with reverence, much 
as gravesite would be, and it is venerated (not 
adored) in acknowledgment of the saint.  
In the case of scattered ashes, neither their ashes 
not the place of their dispersal receives any kind 
of veneration. 

 
The Order of Christian Funerals says this about the 
disposition of cremated bodies:  
The cremated remains should be buried in a grave 
or entombed in a mausoleum or columbarium. 
The practice of scattering cremated remains on 
the sea, from the air, or on the ground  
or keeping cremated remains in the home of a re-
lative or friend of the deceased are not the re-
verent disposition that the Church requires.  
 
 
Bishop Charles Pope  

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info


Calendrier liturgique           -               Liturgical Calendar                                                             
15 février au 1 mars                                                      February 15 to March 1st 

14 Saturday 5pm Philip Gaudet JP & Jeannette Chaput 

15 Sunday 9am All CWL members CWL 

15 Dimanche 11 h Pro populo L`abbé Mario  

17 Mardi 18h30 Rita & Glen Mullin Merle & Peter Mertins & Family 

18 Ash Wednesday 9am Patrick VanOsch  Funeral Offerings 

18 Ash Wednesday 7pm Claude & Monique Jeanson Don & Bonnie Courchene 

     Family members  Yvonne & Family  

     Richard Ross- Thanksgiving Gil & Mae Ross 

     Philippe Landry  Angie & Rolly Landry  

19 Jeudi 9h Bernard Chartier Offrandes aux funérailles 

 19 Jeudi/Thursday  9h30/10h30 Adoration & confession   

20 Vendredi/Friday 8h30/8:30am   Adoration & confession   

20 Friday  9am Edouard & Lilliane Manaigre La famille Manaigre 

21 Saturday 5pm Floria Carriere Joanne & Ray Touchette 

     Maryse Olivier  Arlette Chaudouet 

     Dina van dam Ross & Liesje Deschambault  

     
Roger & Angèle Prevost`s 60th   
wedding anniversary 

Rolly & Angie Landry 

22 Sunday 9am Dan Romaniuk  Rolly & Angie Landry 

22 Dimanche 11 h Pour nos bénévoles  L'abbé Mario 

24 Mardi 18h30 Raymond Chaput JP & Jeannette Chaput 

25 Wednesday 8:30am Rita Boulet Funeral Offerings 

26 Jeudi 9h Jean-Paul Lafleche Offrandes aux funérailles 

 26 Jeudi/Thursday  9h30/10h30 Adoration & confession   

27 Vendredi/Friday 9am-10am Adoration & confession   

27 Friday 10am Dan Messner Kathleen Messner 

      Souls in Purgatory Margaret Lodowski 

      Dan Romaniuk  Yvonne & Family  

28 Saturday 5pm Liliane & Walter Harris Joanne & Ray Touchette 

1 Sunday 9am For the needs of our community  Fr Mario  

1 Dimanche 11 h Dan Messner Kathleen Messner 

      Denis Ross  Romaniuk Family 

      Lorraine Beaudry Denis Robert 

      Philippe Landry  La famille 

Le jeûne et l’abstinence pendant le Carême 

Jeûne (18–59 ans) 

• Quand? Mercredi des Cendres et Vendredi saint 

• Comment? Un repas complet et jusqu’à deux plus 
petits repas (ensemble, ils ne doivent pas égaler un 
repas complet) 

Abstinence (14 ans et plus) 

• Quand? Les vendredis du Carême 

• Comment? S’abstenir de viande 

Exemptions :  Personnes de moins de 18 ans ou de 
plus de 59 ans (pour le jeûne), personnes malades, 
fragiles, enceintes ou qui allaitent.  Le jeûne ne doit 
pas nuire à la santé. 

 

Fasting & Abstinence During Lent 

Fasting (ages 18–59) 

• When? Ash Wednesday & Good Friday 

• What? One full meal and up to two smaller meals 
(combined, they should not equal a full meal) 

Abstinence (ages 14+) 

• When? Fridays during Lent 

• What? Abstain from meat 

Exemptions:  Those under 18 or over 59 (for fasting), 
the sick or physically/mentally ill, pregnant or nursing 
women.  Fasting should not harm your health. 

Vie de la paroisse                                        Life of the Parish 

 

JEAN-PAUL II  AUDIENCE GÉNÉRALE Mercredi 2 juin 1999    

 3. A la lumière de ce que Jésus a accompli, on comprend l'attitude de Dieu le Père face à la vie et à la mort de ses créatures. Le Psalmiste avait 
déjà eu l'intuition que Dieu ne peut pas abandonner ses fidèles serviteurs dans le sépulcre, ni permettre que son saint voit la corruption (cf. Ps 16, 
190). Isaïe parle d'un avenir où Dieu élimi- nera la mort pour toujours, en essuyant «les pleurs sur tous les visages» (Is 25, 8) et en ressuscitant les 
morts à une vie nouvelle: «Tes morts revivront, tes cadavres ressusciteront. Réveillez-vous et chantez, vous qui habitez la poussière, car ta rosée 
est une rosée lumineuse, et le pays va enfanter des ombres» (Ibid., 26, 19). Ainsi, à la mort comme réalité obligatoire pour tous les vivants, vient 
se superposer l'image de la terre qui, en tant que mère, s'apprête à la naissance d'un nouvel être vivant et donne le jour au juste, destiné à vivre 
en Dieu. C'est pourquoi, même si les justes «ont, au yeux des hommes subis des chatiments, leur espérance était pleine d'immortalité» (Sg 3, 4).  
 
L'espérance de la résurrection est magnifiquement affirmée dans le second Livre des Maccabées par sept frères et par leur mère, au moment de 
subir le martyre. L'un d'eux déclare: «C'est du Ciel que je tiens ces membres, mais à cause de ses lois je les méprise et c'est de lui que j'espère 
les recouvrer de nouveau» (2 M 7, 11); un autre, «sur le point d'expirer s'exprima de la sorte "Mieux vaut mourir de la main des hommes en tenant 
de Dieu l'espoir d'être ressuscité par lui"» (Ibid., 7, 14). De façon héroïque, leur mère les encourageait à affronter la mort avec cette espérance 
(cf. ibid., 7, 29). 
 
 4. Dans la perspective de l'Ancien Testament les prophètes invitaient déjà à attendre «le jour du Seigneur» avec une âme droite, sinon celui-ci 
serait «ténèbre et non lumière» (cf. Am 5, 18.20). Dans la plénitude de la révélation du Nouveau Testament, il est souligné que tous seront soumis 
au jugement (cf. 1 P 4, 5; Rm 14, 10). Mais face à celui-ci, les justes ne devront rien craindre, car ils sont les élus destinés à recevoir l'héritage 
promis; ils seront placés à la droite du Christ qui les appellera les «bénis de mon Père» (Mt 25, 34; cf. 22, 14; 24, 22.24).  
 
La mort, dont le croyant fait l'expé- rience en tant que membre du Corps mystique, ouvre la voie vers le Père, qui nous a en effet démontré son 
amour dans la mort du Christ, «victime d'expiation pour nos péchés» (1 Gn 4, 10; cf. Rm 5, 7). Comme l'affirme le Catéchisme de l'Eglise catho-
lique, la mort «pour ceux qui meurent dans la grâce du Christ, est une participation à la mort du Seigneur, pour pouvoir également avoir part à sa 
résurrection» (n. 1006).  
 
Jésus «nous aime et nous a lavés de nos péchés par son sang, ... il a fait de nous une royauté de prêtre pour son Dieu et Père» (Ap 1, 5-6). Il faut 
certes passer à travers la mort, mais désormais avec la certitude que nous rencontrerons le Père lorsque «cet être corruptible aura revêtu l'incor-
ruptibilité et que cet être mortel aura revêtu l'immortalité» (1 Co 15, 54). Alors on verra clairement que «la mort a été engloutie dans la vic-
toire» (Ibid.) et on pourra l'interpeller avec une attitude de défi, sans peur: «Où est-elle, ô mort, ta victoire? Où est-il, ô mort, ton aiguillon?» (Ibid., 
55).  
 
C'est précisément en raison de cette vision chrétienne de la mort que saint François d'Assise pouvait s'exclamer dans le Cantique des Créatures: 
«Loué soit mon Seigneur, pour notre sœur la mort corporelle» (Sources franciscaines, n. 263). Face à cette perspective réconfortante, on com-
prend la béatitude annoncée par le Livre de l'Apocalypse, presque comme un couronnement des béatitudes évangéliques: «Heureux les morts qui 
meurent dans le Seigneur; dès maintenant - oui, dit l'Esprit - qu'ils se reposent de leurs fatigues, car leurs œuvres les accom-
pagnent» (Ap 14, 13).                                                                                                                                                                                                                                 
—————————————————————————————————— 

JOHN PAUL II GENERAL AUDIENCE  Wednesday 2 June 1999 
 

3. In the light of what Jesus accomplished, we can understand God the Father's attitude towards the life and death of his creatures. The Psalmist 
had already sensed that God could not abandon his faithful servants in the tomb, nor permit his godly one to undergo corruption (cf. Ps 16:10). 
Isaiah pointed to a future in which God would destroy death forever, wiping away “tears from all faces” (Is25:8) and raising the dead to new life: 
“Your dead shall live, their bodies shall rise. O dwellers in the dust,  awake and sing for joy! For your dew is a dew of light, and on the land of the 
shades you will let it fall” (ibid., 26:19). Over death, which levels all the living, is superimposed the image of the earth as a mother preparing to give 
birth to a new living being  and bringing into the world the righteous destined to live in God. Consequently, even if the righteous “in the sight of men 
were punished, their hope is full of immortality” (Wis 3:1, 4). 
The hope of resurrection is magnificently affirmed in the Second Book of Maccabees by the seven brothers and their mother at the time of their 
martyrdom. One of them says of his hands: “It was from heaven that I received these; for the sake of his laws I disdain them; from him I hope to 
receive them again” (2 Mc 7:11); another, “when he was near death, said, ‘It is my choice to die at the hands of men with the God-given hope of 
being restored to life by him’” (ibid., 7:14). Their mother heroically encourages them to face death with this hope (cf. ibid., 7:29). 
 
4. Already in the Old Testament the prophets warn people to await “the day of the Lord” with an upright heart, or it would become “darkness, and 
not light” (cf. Am 5:18, 20). The full revelation of the New Testament emphasizes that everyone will be subject to judgement (cf. 1 Pt 4:5; Rom 
14:10). But the righteous should not fear it, since as the elect they are destined to receive the promised inheritance; they will be set at the right 
hand of Christ, who will call them “blessed of my Father” (Mt 25:34; cf. 22:14; 24:22, 24). 
The death the believer experiences as a member of the Mystical Body discloses the way to the Father, who has shown us his love in the death of 
Christ, the Victim of “expiation for our sins” (1 Jn 4:10; cf. Rom 5:7). In regard to death, the Catechism of the Catholic Church stresses: “For those 
who die in Christ's grace it is a participation in the death of the Lord, so that they can also share his Resurrection” (n. 1006). 
Jesus “loves us and has freed us from our sins by his blood and made us a kingdom, priests to his God and Father” (Rv 1:5-6). Of course, it is 
necesary to pass through death, but now with the certainty that we will meet the Father, when “this corruptible body puts on incorruptibility, this 
mortal body immortality” (1 Cor 15:54). Then it will be clearly seen that “death is swallowed up in victory” (ibid.) and we will be able to face it de-
fiantly and fearlessly: “O death, where is your victory? O death, where is your sting?” (ibid., v. 55). 
It is precisely because of this Christian vision of death that St Francis of Assisi could exclaim: “Praised be you, my Lord, for our sister bodily 
death” (Fonti Francescane, n. 263). With this comforting outlook, we can understand the beatitude proclaimed by the Book of Revelation as the 
fulfilment of the Gospel Beatitudes: “‘Blessed are the dead who die in the Lord henceforth’. ‘Blessed indeed’, says the Spirit, ‘that they may rest 
from their labours, for their deeds follow them!’” (Rv14:13). 


